
ederek Veled Çelebi'ye vermiş, Veled Çe
lebi de bunların karşılıklarını bularak bir 
sözlük haline getirmiştir. 7. Mesnevi Ter
cümesi (1-Vl, istanbul 1942-1946). Meş

nevi'nin ilk mensur Türkçe çevirisidir. 
Abdülbaki Gölpınarlı çeşitli şerh ve ter
cümelerle karşılaştırarak esere son şek

lini vermiş ve her cildin sonuna açıklayıcı 
notlar ilave etmiştir. Eserin daha sonra 
birçok baskısı yapılmıştır. 8. H atıralarım 
(istanbul 1946) 

Veled Çelebi'nin diğer eserleri de şun
lardir: Leyld ile Mecnun (istanbul 1311 ). 
Muvazene (istanbul 1311), Birbirimizi 
Kırmayalım (istanbul 1311 ). Arapça 
Gramer (istanbul 1324), Lisan-ı Farisi 
(istanbul 1327). Darülfünun Dersleri 
(istanbul 1328). Vasiyetname-i Şe rife 
Şerhi, Hayrü'l-kelam (istanbul 1330). 
Ferhengname-i Sa'di Tercümesi (is
tanbul 1340). Kur'an-ı Kerim Elitbası 
(Ahmed Edip ile birlikte: istanbul 1341). 
Oğuz Ata- Orhun Abideleri (baskı yeri 
yok, 1937). 
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Orta Yunanistan'da 
bugünkü adı Lamia olan şehir. 

_j 

Selanik-Atina demiryolu üzerinde olup 
Lamia körfezine dökülen Spercheios (Ak
su) nehrinin geçtiği ovanın kuzey kısmın
da kurulmuştur. Osmanlılar zamanında 
( 1424-1832) Eğriboz sancağına bağlı bir 
kazanın merkeziydi. Bu dönemde islami 

karakterin ağırlıklı olduğu şehirde XIX. 
yüzyılın başına kadar müslüman nüfus 
çoğunluğu oluşturuyordu . 

Antik bir Grek yerleşim merkezi olan iz
din'deki Akropolis surlarının tarihi milat
tan önce VI. yüzyıla kadar iner. Şehir önce 
Roma. arkasından Bizans hakimiyeti al
tına girdikten sonra 431'de piskoposluk 
merkezi oldu. V. yüzyılın sonlarındaki Slav 
istilaları döneminde bölgenin tahrip oldu
ğu ve nüfusunun dağıldığı sanılmakta
dır. Eski surların bazı kısımları IX. yüzyıl

da Bizanslılar bölgeye hakim olunca tek
rar onarılmıştır. 879-880'den itibaren 
şehir kaynaklarda muhtemelen bölgenin 
zirai verimliliğinden dolayı Zitouni (S la v

ca zito =tahıl) adıyla geçer; bu sebeple 
Osmanlı döneminde ZeytCın adı da veril
miştir. 1204'ten sonra Bizans imparator
luğu'nun parçalanmasının ardından Zi
touni Boudonitsa (Modoniç) markizliğinin 
bir parçası olmuştur. 

1318'den 1388'e kadar Atina Katalan 
Dukalığı'na ait olan şehir. 1. Bayezid za
manında Phokis Piskoposluğu'nun da 
yardımıyla Osmanlılar tarafından alındı. 

Ancak Emir Süleyman'la Bizans impara
toru arasında 80S'te (1403) yapılan ant
laşma ile Zitouni Bizans'a bırakıldı. Os
manlılar 826' da ( 1423) şehri ele geçirmek 
için epeyce uğraştılar. Nihayet Bizans im
paratoru ile ll. Murad arasında Rebiülev
vel 827'de (Şubat 1424) varılan antlaşma 
ile kesin olarak Osmanlı hakimiyetine gir
di. Osmanlı fethinden itibaren izdin ola
rak anılmaya başlanan şehir. bu tarihte 
Katalanlar tarafından tekrar inşa edilen 
bir kale ve bunun alt taraflarında küçük 
bir yerleşme yerinden ibaret olmalıdır. 
Küçük bir sivil müslüman grupla yirmi
yirmi beş kişiden oluşan bir askeri birlik 
izdin'e yerleşti. Osmanlı döneminin ilk 
yüzyıllarında şehrin nüfusunun üçte bi
rini meydana getiren bu grup hıristiyan 
yerleşim alanından ayrı bir mahalle oluş
turmuştur. 

1444'teki Varna Seferi sırasında Mora 
Despotu Konstantin Paleologos idaresin
deki Bizans birlikleri izdin'e kadar geldi
lerse de şehri alamadılar. Muhtemelen bu 
olaydan sonra yeni bir Türk sivil grubu 
buraya gelerek izdin'in güneyine yerleşti 
ve burada Çeltikçi. Karamustafalı, Köpek
li ve Deli Hacı köylerini kurdu . Bunlardan 
ilk üçü yüzyıllar boyu varlığını korudu. 

izdin'le ilgili ilk sağlam bilgiler 871 
(1466-67) tarihli Osmanlı tahririnde yer 
almaktadır ( BA, MAD, nr. 66, s. 61 ). Buna 
göre izdin'de 119 müslüman. 390 hıris-
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tiyan hane bulunmaktadır. Bu rakam yak
laşık2200-2300 nüfusa tekabül eder ki o 
zaman için önemli bir sayıdır. Bütün Yu
nanistan'da olduğu gibi bölgede de Os
manlı hakimiyetinin ilk 1 so yılında nü
fusun normalin üstünde arttığı görülür. 
Ancak izdin'in gelişmesi yavaş olmuştur. 
Muhtemelen bunun sebebi izdin'in bu
lunduğu ovanın sıtma ve diğer salgın has
talıklar için uygun bir zemin özelliği taşı
masıdır. XVII. yüzyılın ortalarında izdin ve 
etrafındaki dört köy, gelirleri istanbul'
daki Yenicami için kullanılmak üzere Va
lide Hatice Turhan Sultan Vakfı'nın mülkü 
oldu. Vakıf mallarıyla ilgili yeni tahrirler 
bölgenin az bilinen XVII. yüzyıl tarihi hak
kında veriler sunmaktadır. Osmanlı tah
rirleriyle seyyah François Pouqueville'in 
181 S yılına ait bilgileri göz önüne alındı
ğında 1466'dan itibaren izdin'de istik
rarlı bir nüfus yapısının bulunduğu söy
lenebilir. 

Yıl Müslüman Hıristiyan Toplam Yaklaşık 

hane hane hane nüfus 

1466 119 390 509 2200-2300 

1506 105 426 531 2300-2400 

1521 126 459 585 2600-2700 

1540 177 565 742 3300-3400 

1570 184 555 739 3300-3400 

1665 164 538 702 3100-3200 

1673 185 490 675 3000-3100 

1815 1060 750 1810 8400-8500 

Eğriboz ve Tırhala sancaklarının tahrir 
defterlerindeki vakıf bölümleri izdin'de
ki islami hayatın yavaş yavaş nasıl geliş
tiğini açıkça göstermektedir. Ayrıca şe
hirdeki hemen bütün Osmanlı mimari 
eserleri. zaman içinde ilk Osmanlı fetihle
rine katılan Gazi Evrenos ve TUrhan Bey 
ailelerinin fertleri tarafından inşa ettiril
miştir. 1 S06'ya kadar izdin'de yaşayan 
sivil müslüman grup. Turhanoğlu Ömer 
Bey imareti ve Fatih Sultan Mehmed vak
fına ait Cami-i Atik etrafında yerleşmiş

tL 1 S21 'de bunların yanında Hoca Kasım 
Mescidi ve Evrenosoğlu Ömer Bey Mes
cidi mahalleleri ortaya çıktı . 1570 tahrir
lerine göre kasabada Evrenosoğlu ailesin
den Ömer Bey'in oğulları Mustafa Çelebi 
ve Mehmed Bey'in yaptırdığı iki mescid
le bunların oğulları Alaeddin'in inşa ettir
diği bir medrese ve Ömer Çelebi'ye ait bir 
kervansaray mevcuttu. Turhanoğlu Ömer 
Bey'in vakfı ise su yolları ve çeşmeler yap
tırmıştır. izdin'i 1667'de gören Evliya Çe
lebi, içinde mihrap bulunan dokuz mes
cidden dördünün cuma namazı kılınabi
lecek nitelikte olduğunu yazar. Bunlardan 
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Il. Mehmed Camii eski üslupta inşa edil
miş olup kiremitle kaplıdır. Evliya Çelebi 
zikrettiği ikinci caminin (Hasan Bey) kur
şuola örtülü olduğunu belirtir. 1660 ta
rihli İstanbul ve Rumeli medreseleri res
ml listesi, İzdin'de Alaeddin Çelebi Med
resesi'nin yanında bir de Hüseyin Paşa 
Medresesi'nin bulunduğunu gösterir. Ev
liya Çelebi'nin verdiği hane ve mahalle 
sayıları ise abartılı görünmektedir. 

İzdin, Osmanlı dönemi boyunca küçük 
bir ticari ve idari merkez konumunda ol
muştur. Kasabada tekstil üretimi önde 
gelirken çevresinde de pirinç üretimi yay
gın dı. Karamustafalı köyünün mukataa
sı 1SZ1'de 1200, Çeltikçi'ninki ise 14.000 
akçe idi. İzdin civarındaki tuzlalardan 
1 S06 ile 1 SZ 1'de 600.000 akçe değerin
de SO.OOO "müzür" tuz üretilmişti. Bu 
rakam 1 S40'ta ss.ooo müzüre (660.000 
akçe) çıktı ki bu üretim imparatorluktaki 
en büyük hacmi teşkil etmekteydi. 

183Z'de Yunanlılar bağımsız bir devlet 
olarak ortaya çıktıktan sonra İzdin bu 
devletin sınırları içinde kaldı. Kaza mer
kezi ve köylerdeki müslüman nüfus kuze
ye göç etti. Müslüman nüfusun ayrılma
sıyla da İzdin çöktü. 183Z'de İzdin adı La
mia ile değiştirildi. 1879 ve 1897 Yunan 
sayımiarına göre buranın nüfusu SS09 
ve 7414 olup bu rakamlar 181S'teki nü
fustan daha azdır. Son yıllardaki nüfusu 
işe 40.000 civarındadır. Bölgedeki bütün 
Osmanlı mimari eserleri XIX. yüzyıl içeri
sinde ortadan kaldırıldı. Lolling. 1876'da 
iyi durumda minareli bir cami gördüğü
nü yazar (b k. bi bl.). Günümüzde sadece 
Osmanlılar'ın da zaman zaman tamir et
tikleri kale ayakta durmaktadır. Ancak 
dağ köylerinde, XVI-XVIII. yüzyıllara ait 
kilise ve manastırlardaki kıymetli ağaç 
işçifiğiyle İznik ve Kütahya çinileri bölge
deki Osmanlı etkisinin varlığını zayıf da 
olsa hala yaşatmaktadır. İzdin bugün 
Phthiotis vilayetinin merkezi olup bura
da bir piskoposluk bulunmaktadır. 
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(bk. ZUHUR). 
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Bir tecvid terimi. 

-, 

_j 

-, 
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Sözlükte "ortaya çıkmak" anlamındaki 
zuhur kökünden türeyen izhar "bir şeyi 
açıklamak, ortaya çıkarmak: açıktan 
okumak" manalarına gelir. Tecvid ilmin
de "iki harfinarasını ayırma" (harfi mah
recinde okuma) demektir. Sakin nCın ve
ya tenvinden sonra lo ı t_ ı c ı t ı <: ı i harf
lerinden birinin gelmesi halinde sakin nCın 
veya tenvin bu harflerin önünde idgam, 
iklab veya ihfa edilmeden izharla okunur 
(<Wı ı~ c...;ı.: gibi). Burada izhar yapma
ya sebep, sakin nun veya tenvinle izhar 
harflerinin mahreçlerinin birbirine olan 
uzaklığıdır. Kıraat-i aşere imamlarından 

EbCı Ca'fer el-Karll)a ve "gayn"ı ihfa harf
lerinden saydığı için ona göre bu iki harf
ten önceki sakin nCın veya tenvin de ihfa 
edilerek okunur (..iılr-ö _;ıı.;. ..:rı Jlb gibi). 
Sakin mlm de ba ve "mlm"in dışındaki 
harfler önünde bulunduğunda izharla 
okunmuş ve buna "izhar-ı şefevl" denmiş
tir (~~ ros:J ı rol";.:ı.;,; ~ri gibi). Gerek sa
kin nun gerekse sakin "mlm"le ilgili izhar 
uygulanırken gunneleri belirtilir. Harf-i 
ta'rif olan "lam"dan sonra karneri harf
lerden ı :ı ı..; ı ..s ı t_ ı c ı t ı<: ı<:;: ı._, ı i) 

(ı.S ı lo ı, ı ı" biri bulunduğunda bu lam da 
izhar edilir ve izharın bu türüne "izhar-ı 
kameriyye" adı verilir (~1 ı~~ ı ..:rı;.o.ıl 

gibi). 
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Birgivi'nin 
(ö. 981/1573) 

Osmanlı medreselerinde 
ders kitabı olarak okutulan 

Arap nahvine dair eseri. 
_j 

Müellif. daha önce yazdığı 'Avdmil ad
lı nahiv kitabının şerhi mahiyetindeki bu 
eserinde, Arap nahvinin temel konularını 
özlü bir şekilde ve kısa sürede öğretmeyi 

amaçladığından genellikle yalnız Basra 
dil mektebinin görüşlerine yer vermiş, 
ancak az da olsa farklı görüşleri belirttiği 
ve bazı zayıf görüşleri tercih ettiği de ol
muştur. İ?;hdrü'l-esrdr'da, 'Avdmil'de 
sadece adları ve birer örneği verilen ko
nuların tanımları yapılmış. şartları belir
tilmiş, açıklamalı örnekleri çoğaltılmış . 

ayrıca esere bir giriş bölümü eklenmiş
tir. Örnekler ayetlerden ve güzel sözler
den seçilmiştir. Birgivl eserinde fayda
landığı kaynakları zikretmemişse de di
ğer kaynaklarla karşılaştırıldığında Ze
mahşerl'nin el-ivlutaşşal'ı. İbnü'l-Ha
cib'in el-Kdfiye'si ve İbn Hişam'ın Mug
ni'l-lebib' i gibi kitaplardan istifade etti
ği anlaşılmaktadır. 

İ?;hdrü'l-esrdr çok kısa bir giriş ve üç 
ana bölümden oluşur. Birinci bölümde 
amil konusunu işleyen müellif isim-fiil
harf üçlüsünü tarif etmiş. ardından arni
li mantık( delillerle açıkladıktan sonra 
arnilieri lafzl ve manevi olmak üzere iki 
temel kategoriye ayırmış, lafzl arnilieri 
sernal ve kı yasi, sernal arnilieri isimleri 
etkileyenler ve muzari fiili etkileyenler 
şeklinde tasnif etmiştir. İsimleri etkile
yen arnilieri de bir ve iki ismi etkileyenler 
diye gruplandırarak incelemiştir. Her gru
bu örneklerle açıklayan müellif bu bö
lümde harf-i cerler. fiile benzeyen edat
lar, "leyse"ye benzeyen edatlar, fi'l-i mu
zariyi nasbeden harfler, muzari fiili cez
medenler olmak üzere kırk dokuz semal, 
dokuz kıyasl ve iki manevi amil olmak 
üzere altmış arnili şematik olarak işle
miştir. İkinci bölümde mamul kavramını 
açıklamış. ardından bunu asli ve tabi kı
sımlarına , ayırarak asli mamulleri dokuz 
merfCı, on üç mensup. iki mecrur, bir 
meczum muzari fiil olmak üzere dört kı
sımda izah etmiş. tabi mamulleri de beş 
grupta ele alıp mamul sayısını otuza çı
karmıştır. Üçüncü bölümde i'rab konusu 
i'rabın mahiyeti, yeri, türü ve özelliği iti
bariyle dörde ayrılarak incelenmiştir. 


